Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1993. gada 30. septembra Regula (EEK) Nr. 2700/93 par sīki izstrādātiem noteikumiem, ar kādiem aitas gaļas un kazas gaļas ražotājiem piemēro piemaksas

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1989. gada 25. septembra Regulu (EEK) Nr. 3013/89 par aitas gaļas un kazas gaļas tirgus kopējo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 363/93 2, un jo īpaši tās 5. panta 9. punktu,

ņemot vērā Padomes 1990. gada 27. novembra Regulu (EEK) Nr. 3493/90, kas nosaka vispārējus noteikumus, ar ko aitas gaļas un kazas gaļas ražotājiem piešķir piemaksas 3 un kurā jaunākie grozījumi izdarīti Regulu (EEK) Nr. 2070/92 4, un jo īpaši tās 1. panta otro daļu,

ņemot vērā Padomes 1992. gada 28. decembra Regulu (EEK) Nr. 3813/92 par uzskaites vienību un par konversijas likmēm, kas jāpiemēro kopējās lauksaimniecības politikas mērķiem 5, un jo īpaši tās 6. panta 2. punktu,

tā kā

1) uz piemaksu režīmu, kuru piemēro aitām un kas minēts Regulas (EEK) Nr. 3013/89 5. pantā, attiecas Padomes 1992. gada 27. novembra Regula (EEK) Nr. 3508/92 6, ar kuru ir noteikta integrētā vadības un kontroles sistēma attiecībā uz dažām Kopienas palīdzības shēmām (turpmāk tekstā “integrētā sistēma”), un tā kā, ievērojot Komisijas 1992. gada 23. decembra Regulu (EEK) Nr. 3887/92 7, kas nosaka sīki izstrādātus noteikumus integrētās vadības un kontroles sistēmas piemērošanai dažām Kopienas palīdzības shēmām, palīdzības pieteikumi un integrētā kontroles sistēma, kas minēta Regulas (EEK) Nr. 3508/92 2. pantā, no 1994. tirdzniecības gada ir piemērojama piemaksām par aitām un kazām;

2) integrētā sistēma ietver būtiskus Komisijas 1984. gada 26. oktobra Regulas (EEK) Nr. 3007/84 8, kas nosaka sīki izstrādātus noteikumus piemaksu piešķiršanai aitas gaļas ražotājiem un kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3204/92 9, elementus, un tā kā Regula (EEK) Nr. 3007/84 būtu jāatceļ;

3) būtu jāapvieno tie Regulas (EEK) Nr. 3007/84 noteikumi, kuri nav ietverti integrētajā sistēmā, jo īpaši tie, kuri attiecas uz pieteikumu iesniegšanas laiku, turēšanas perioda ilgumu saimniecībās, konversijas likmi, kas jāpiemēro piemaksu un/ vai avansu maksājumiem, un tā kā, iekams tiek piemērota Padomes 1992. gada 27. novembra Direktīva 92/102/EEC par dzīvnieku identificēšanu un reģistrēšanu 10, ir lietderīgi izstrādāt obligātos nosacījumus, kas nepieciešami reģistrācijas sistēmai, ko ieviesušas dalībvalstis, kuras plāno veikt pārbaudes ārpus turēšanas perioda;

4) šajā regulā minētie pasākumi atbilst Aitu un kazu pārvaldības komitejas atzinumam,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Pieteikumi

1. Papildus prasībām, kuras noteiktas ar integrēto vadības un kontroles sistēmu attiecībā uz dažām Kopienas palīdzības shēmām, ievērojot Regulas (EEK) Nr. 3508/92 un (EEK) Nr. 3887/92, ražotājiem pieteikumos par piemaksu ir jānorāda, vai viņi pārdod aitas pienu vai piena produktus, kuru pamatā ir aitas piens, tajā tirdzniecības gadā, par kuru tiek prasīta piemaksa.

2. Pieteikumus par piemaksu par labu aitas gaļas un kazas gaļas ražotājiem iesniedz dalībvalsts noteiktajai iestādei tajā teritorijā, kurā atrodas zemes īpašums, noteiktā laika posmā, kurš sākas 1. novembrī pirms tirdzniecības gada sākuma un beidzas 30. aprīlī pēc tā tirdzniecības gada sākuma, par kuru ir iesniegti pieteikumi.

Dalībvalstis drīkst noteikt, ka pieteikumus drīkst iesniegt nevis vienā, bet divos laika posmos, kuri nav secīgi, iepriekš minētā perioda laikā. Šādā gadījumā ražotājs šajās dalībvalstīs drīkst iesniegt savu pieteikumu par piemaksu tikai vienā no šiem diviem laika posmiem.

Attiecībā uz Ziemeļīriju Apvienotā Karaliste tomēr drīkst noteikt vienu (vai divus) periodu(s), kurš(i) atšķiras no tā perioda (tiem periodiem), kas noteikts(i) Lielbritānijai.

3. Turēšanas laika posms, kurā ražotājs apņemas turēt savā saimniecībā to aitu un/ vai kazu skaitu, par ko prasīta piemaksa, ir 100 dienas no to pieteikumu, kas minēti 2. punktā, iesniegšanas termiņa pēdējās dienas.

Padomes (EEK, Euratom) Regulas Nr. 1182/72 11 3. panta 4. punktu nepiemēro, lai noteiktu iepriekš minēto 100 dienu periodu.

4. Katrs pieteikums attiecas vismaz uz 10 aitām un/ vai kazām.

2. pants

Paziņojumi

Vēlākais līdz katra gada 31. jūlijam dalībvalstis paziņo Komisijai to informāciju, kura attiecas uz pieteikumiem par piemaksām, kas iesniegti 1. panta 2. punktā minētajā laika posmā. Šajā nolūkā tās izmanto veidlapas paraugu, kas ietverta šīs regulas pielikumā.

To informāciju, kas minēta pirmajā daļā, nodod to valsts iestāžu rīcībā, kuras atbild par oficiālās statistikas sastādīšanu aitas gaļas un kazas gaļas sektorā, pēc šo iestāžu prasības.

3. pants

Atbilsme

1. Piemaksa, kas minēta Regulas (EEK) Nr. 3013/89 5. pantā, pienākas par to katras kategorijas atbilstīgo dzīvnieku skaitu, kuru ražotājs tur savā saimniecībā turēšanas perioda laikā, kas minēts 1. panta 3. punktā.

2. Lai kontrolētu pieteikumus par piemaksām, par atbilstīgiem uzskata tos dzīvniekus, kuri turēšanas perioda pēdējā dienā atbilst tiem nosacījumiem, kuri paredzēti definīcijās, kas minētas Regulas (EEK) Nr. 3493/90 1. panta 4. un 5. punktā.

4. pants

Pārbaudes

1. Pārbaudes uz vietas notiek saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 3887/92 6. pantu, un mājlopu pārvietošanās pastāvīgās reģistrācijas sistēmai ir jāatbilst normām, kuras noteiktas Direktīvas 92/102/EEC 4. pantā.

Tomēr 1994. tirdzniecības gadā, ja dalībvalsts vēl nav ieviesusi reģistrācijas sistēmu, kas minēta pirmajā daļā, tad tā drīkst ieviest tādu reģistrācijas sistēmu, kas spēj pastāvīgi un skaidri atspoguļot mājlopu faktisko stāvokli. Sistēmai ir jāietver šāda informācija:

- to aitu un/ vai kazu skaits, kuras dalībvalsts noteiktā datumā atrodas fermā,

- atnešanās datums un to aitu skaits, kuras ir sapārotas pirmo reizi,

- aitu un/ vai kazu iepirkšanas datums, norādot skaitu un pārdevēju, vai pirkšanas vietu, ja gadījumā aitas un/ vai kazas ir pārdotas izsolē,

- aitu un/ vai kazu pārdošanas datums, norādot skaitu un pircēju, vai pārdošanas vietu, ja gadījumā aitas un/ vai kazas ir pārdotas izsolē,

- force majeure gadījumi un dabiskie apstākļi, kuru dēļ ir samazinājies aitu un/ vai kazu skaits, norādot datumu, skarto mājlopu skaitu un iemeslu.

Dalībvalstis, uz kurām attiecas iepriekšējā daļa, pirms 1994. tirdzniecības gada sākuma paziņo Komisijai par valsts noteikumiem, kas šajā nolūkā pieņemti.

Tādās dalībvalstīs vismaz 50 % no minimālā prasītā pārbaužu skaita tiek veiktas turēšanas perioda laikā un piemaksa tiek piešķirta ar nosacījumu, ka ražotājs veic reģistrāciju, kas ļauj ieviest pastāvīgu reģistrācijas sistēmu.

2. Katram tirdzniecības gadam dalībvalstis sastāda to aitu audzētāju inventāra sarakstu, kuri pārdod aitas pienu un aitas piena produktus. Inventarizācijas sarakstu sastāda, pamatojoties uz ražotāju deklarācijām, kas minētas 1. panta 1. punktā. Turklāt dalībvalstis, sastādot inventarizācijas sarakstu, ņem vērā pārbaužu rezultātus un jebkuru citu informācijas avotu, kas ir pieejams kompetentajai iestādei, jo īpaši to informāciju, ko snieguši pārstrādātāji vai izplatītāji, attiecībā uz aitas piena un aitas piena produktu tirdzniecību, ko veic ražotāji. 

5. pants

Maksājumi

1. Avansa maksājumus, kas paredzēti Regulas (EEK) Nr. 3013/89 5. panta 6. punktā, nekādā ziņā nedrīkst maksāt pirms turēšanas perioda beigām, kas minēts 1. panta 3. punktā.

2. Piemaksu un, ja ir samaksāts avansa maksājums, atlikumu samaksā pirms 15. oktobra pēc tā tirdzniecības gada beigām, par kuru tika piešķirta piemaksa.

3. Piemaksu, kas maksājama par atbilstīgo dzīvnieku un avansu par aprēķināto piemaksu uz vienu atbilstīgo dzīvnieku – ja ir samaksāts avanss – izmaksā tikai tad, ja summa, kas noteikta par vienu aitu, ir lielāka par vai vienāda ar 1 ECU.

6. pants

Konversijas likme

1. Konversijas likme, kas jāpiemēro tam avansa maksājumam, kurš minēts Regulas (EEK) Nr. 3013/89 5. panta 6. punkta otrajā daļā, ir vidējā likme, kas ir spēkā tā tirdzniecības gada pirmajā dienā, par kuru ir piešķirta piemaksa.

2. Konversijas likme, kas jāpiemēro

- piemaksas un atlikuma summai, kas minēta Regulas (EEK) Nr. 3013/89 5. panta 6. punkta ceturtajā daļā, 

- piemaksas summai un iepriekš minētajam atlikumam, ja maksājumu pārceļ uz nākamo tirdzniecības gadu,

- atvilkuma summai, kas minēta Regulas (EEK) Nr. 3493/90 4. pantā, 

ir vidējā likme, kas ir spēkā tā tirdzniecības gada pēdējā dienā, par kuru ir piešķirta piemaksa.

7. pants

Ieviešanas pasākumi

Vajadzības gadījumā, dalībvalstis veic pasākumus, kas nepieciešami, lai nodrošinātu atbilstību šīs regulas noteikumiem, un paziņo Komisijai par minētajiem pasākumiem.

8. pants

Atcelšana

Ar šo Regula (EEK) Nr. 3007/84 tiek atcelta.

9. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā septītajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

To piemēro no 1994. tirdzniecības gada.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1993. gada 30. septembrī.


Komisijas vārdā -

Rene STEICHEN

Komisijas loceklis
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PIELIKUMS

PIETEIKUMI UZ PIEMAKSĀM PAR AITĀM UN KAZĀM 

Apgabals*
Kopējais pieteikumu skaits
(I) Aitu skaits,  kas deklarēts uz ražotāju, kurš nepārdod aitas pienu (un) aitas piena produktus ** (pēc klasēm)
Pieteikumu skaits (I)
(II) Aitu skaits, kas deklarēts uz  ražotāju, kurš pārdod aitas pienu (un) aitas piena produktus (pēc klasēm)
Pieteikumu skaits (II)
(III) Deklarēto kazu skaits (pēc klasēm)
Pieteikumu skaits (III)



1/20
21/50
51/100
101/500
501/1000
+ 1000
Kopā

1/20
21/50
51/100
101/500
501/1000
+ 1000
Kopā

1/20
21/50
51/100
101/500
501/1000
+ 1000
Kopā





























Kopā dalībvalstī 
Kopējais pieteikumu skaits 
Aitu skaits, kas deklarēts uz vienu (katru) ražotāju, kurš nepārdod aitas pienu / aitas piena produktus **
Aitu skaits, kas deklarēts uz vienu (katru) ražotāju, kurš pārdod aitas pienu/ aitas piena produktus 
Deklarēto kazu skaits
Dzīvnieku skaits pēc samazinātas likmes (50 %)


Mazāk labvēlīgie

apgabali, Direktīva 75/268/EEC 







Apgabali, kuri nav nelabvēlīgi 







* Sadalījums apgabalos noteikts Padomes 1982. gada 22. marta Direktīvas 82/177/EEC 5. panta 2. punktā. 

** Par tirdzniecības gadiem pirms Regulas (EEK) Nr. 3013/89 4. panta 4. punktā paredzētās sistēmas ieviešanas, visas deklarētās aitas ir jāieraksta ailēs ar virsrakstu “Aitas, kas deklarētas uz ražotāju, kurš nepārdod pienu/ piena produktus”.
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